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Preamble

The member States of the Council of Europe signatory hereto,

Considering thal the aim of the Council of Europe is to achieve a greater unity between its
members, particularly for the purpose of safeguarding and realising the ideals and principles
which are their common heritage;

Considering that the protection of the historical regional or minority languages of Europe,
some of which are in danger of eventual extinction, contribules to the maintenance and
development of Europe's cultural wealth and traditions;

Considering lhat the right to use a regional or minority language in private and public life is an
inalienable right conforming to the principles embodied in the Uniled Nations lnlernational
Covenant on Civil and Political Rights, and according to the spirit of the Council of Europe
Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms;

Having regard to the work carried out within the CSCE and in particular to the Helsinki Final
Act of 1 975 and the document of the Copenhagen Meeting of 1990;

Skessing the value ot interculturalism and multilingualism and considering that the protection
and encouragemenl of regional or minority languages should not be to the detriment of the
offlcial languages and the need to learn them;

Realising that the prolection and promotion of regional or minority languages in the different
countries and regions of Europe represenl an important contribution to the building of a

Europe based on the principles of democracy and cultural diversity within the framework of
national sovereignty and territorial integrity;

Taking into consideration the specific conditions and historical traditions in the different
regions of the European States,

Have agreed as follows:

Part l- General provisions

Article 'l - Definitions

For the purposes of this Charter:

"regional or minority languages" means languages that are:a
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b

i traditionally used within a given territory of a Stale by nationals of that State whoform a group numerically smaller than thi rest of th; Siatet poputation: anO

ij different from the offlcial language(s) of that State,

it does not include either diarects of the offrciar ranguage(s) of the state or the ranguagesof migrants;

-,=t?3. ].:,y"n:"I 
the regionat or minority tanguage is used,,means the geographicat

l:? ll y,l,"n ,the. 
said. Ianguage is the mode of expression of a numbJr oi p"opr"juslrtyrng the adoption of the various proteclive and promotional measures provided for inthis Charter;

"non-territorial languages" means languages used by nationals of the state which differfrom the language. or languages useO Oy ttre rest of the SiaL,s poputation but which,although traditiona y used within the territory of tne state, cannot be identified with aparticular area thereof

Article 2 - Undertakings

Each Party undertakes to appry the provisions of pa,t I to a[ the regionar or minoritvlanguages spoken within its teriitory and wnicrr compry Jin iire detinition i" i;i;; ; """- "
ln respect of each language specified al the time of ratification, acceptance or approval, inaccordance with Article 3. each party undertakes to appty a minimu. .i tni.ty.f^. jJ.grrph;
or sub-paragraphs chosen from among the provisions oi pu.t It ot tne cnirter, il;ffi;; 

"lleast three chosen from each of the Art'lcre" a rnJr, ,; o,il tro, *.n or tn" erti"r". g,i6.
1 1 and 13.

Article 3 - Practical arrangements

Each contracting state sha, specrfy in its instrument of ratification, acceptance or approvar,each regional o-r'.minority ranguage,.or officiar ranguage wnicn is tess *io"ry ui"o-!n irr"yltgle or, e:rt of .irs terrttory, to which the prrrgr"in. ;loi"n in accordante,*ltn-n,i"i" i,paragraph 2, shall apply,

O.") l3n, may, ai any subsequent time, notify the Secretary Generat that it accepts theobligations arising out of the provisions or any'otner paiallpn or tn" c^rrtu,. noi-lr""lvspecified in its instrument of ratification, acceptance or" Jpprorrt, or that it will applyparagraph 1 of the present arlicre to other regionar or minority ranguages, or to other officiirlanguages which are less widely used on the rihote oi part of iL territory.

The undertakings referred to in the foregoing paragraph sha, be deemed to form an integrarpart of the ratification, acceptance or approvJr and irifl have the same effect as from their dateof notification.

Article 4 - Existing regimes of protection

Nothing in this charter sha, be construed as rimiting or derogating from any of the rightsguaranteed by the European Convention on Human Rights.

The provisions of this charter shal not affect any more favourabre provisions concerning thestatus of regional or minority languages, or the legal ,-egimu oi fersons belonging to minoritieswhich may exist in a Party or are provided for o/retevint uiLtLrat or multilateral internationalagreements.

)
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Article 5- Existing obligations

Nothing in this Charter may be interpreted as implying any right to engage in any activity orperform any action in contravention of the prrpo.". Jr tn6 C"r.,r.t".. of the united Nations orother obligations under international law, including the principle of m" 
"or"."i';t ";territorial integrity of States.

Article 6 - lnformation

The Parlies undertake to see to it that the authorities, organisations and persons concernedare informed of the rights and duties established Oy tfri. Cirrt"i.

- Objectives and principles pursued in accordance with Article 2, paragraph 1

Article 7 - Objectives and principles

In respect of regionar or minority languages, within the territories in which such ranguages areytgq gP according to the situation-of iach ranguage, tn" pr.tiu" shal base trJii pl"i".,legislation and practice on the foltowing oOjectiveJini prinJpds:

a the recognition of the regionar or minority ranguages as an expressaon of curturar wearth:

b the respect of.the geographic3l 
."1e3 ol each regional or minority language in order toensure.lhat existing or new adminislrative divisio-ns do not constitute an obstacre to thepromotion of the regional or minority language in question; 

'

c the need for resolute action to promote regional or minority languages in order tosafeguard them;

the facilitation and/or encorrraoement of .the use of regional or minority languages, inspeech and writing, in public an-d private life,

the maintenance and development of links, in the fields covered by this Charter, betweengroups using a regional or minority language and other grorpi i.rth" Stat" 
"rpfofr"g 

;language used in identicar or simirar-forir, as *ert ai it ! 
-"stabrishment 

of curturarrelations with other groups in the State using differeni la;;uages;

the provision of appropriate forms. and means for the teaching and study of regionar orminority languages at all appropriate stages;

the provision of facilities enabling non-speakers of a regional or minority language livingin the area where it is used to learn it if they so desire; '

the promotion of study and research on regionar or minority ranguages at universities orequivalent institutions;

the promotion of appropriate types of transnational exchanges, ln the fields covered bythis charter, for regionar or minorily ranguages useo in ioenircii or simirar form in two ormore States.

!
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' 
I"ii!:,i,fl::+lll"i,::T,';,:J#lif;..iilliJ[,1,""H'] j?r. * anv uniustined distinction
intended to discouraoe or,
speciat measures ir luuor:"11'ns9' 

i;; il;il;"il "o'iluglon"' or minoritv lansuase and

berween rhe r"",. or,n".1 ll res iona I or ;;;;; ; r r"s""#ili?t 3l lj;,,',1&,i3"$::,,,';
account or rheir .*.,*'.""i,J31313X:: #t" lh,-f ij ;: I" 

popuration o, *nl"r, iJr,l"l,"
users of more wiiely-useJ languages. n act of discrimination against the

3 The Parties undertake to Dr
arr rhe,rinsuisl;;;;"";, il:T:l?,i,r"X?',llrr:fl[#:1;:,i.:, Ty-ty,r.,^dersrandins between
and tolerance in reration ro ,uqionui li."i#ff',::::::']: rncrusron, or respect, undersranding
and training ;;#;;ril,""':ilonal or.minoritv languages among the "oi;,rt. "i "ir.rg"ithe same objective. thelr countries and encouragement Jr tn" ,'u.l ,-uoi";";ffi:,

ln determining their poltcv with r€
Inro consideration the needs r.n y,?lljl::?A1^"l3il:rity tansuages, rhe parries shal rakei;U"i,:'fl'.,li,t,fj:i**y"*:iiif::,"#ffi i,??i; lf"iXii:","',!ru1:They are encouraged i;;.;; '1'''f-" e^lrlesseo Dy the grouDs \
autnonttes nn A[ h-,t^.^ ^^_ .,,4n. Dodres, if necessary. for theauthorities on ar mJtrers il;j;;i";;";,i'"1'i,li3i,?,11;,ill,J!!.o,..0*u or aovisins"tre

5 The parties undertake t
above to ;;;-b"il;'fl"*ll;3'iX'li#'i3'i;Ji", ?1i3Jres 

risted in parasraphs 1 ro 4
nature and scope of tn" ,"]"rr"""i^";'j';;]:'.]t ]l"se languages are concerned, lhe
determined in a flexjbte 

measures to be taken to give effeci ro_ ir.,i. 6t 
""n", 

.i"",r o"
rrad jtions,"oJ,,*i"r#.TTi^:XTl?J1fr H,f ;i:*rUg"h:"il:;ffi #ir,r"

Part r'- Measures to promote the 
.use of regionar or minority languages in pubric rife inaccordance with the undertaring" 

"ni"-r"i,i;,io,Jnoel. e.ticle 2, paragraph 2
Article g _ Education

1 With regard to education, the parties undertake, within tiare used. according r",r,".ur"io" 
"i."1i'lli;Ilii^tle-terrrlory 

in which such tanguases
r"".ning oii#o?;Y#iffi;'"i:i:i.fn:lftlthese Iansuaees. ,"0 *itr.,",ip,."i,o?"JiJ*"

Ltr#:l:",Tr"'ole pre-school education in rhe retevant regionat or minority

:? ilil?,x',:".liilf€ substantral part of pre-schoot education in the retevant regionat

l?,i[Y:: .or 
the measures-provided for under i and ii above at reast to thosepuprts whose [amilies so request and whos" *riL. r.'"""rrllied sufljcient; or

if .the public authorities have
eoucatlon, to favour and/or enr 

no direct competence in the field of pre_school
unoert to tii above: ,ourage the application of the measures referred to

to make available primary educalion in the relevant regional or minority languages;

to. make available a substantial
minority language.l;""- '""' part of primary education in the relevant regional or

to provide. within primarv 
"dr.:!?l,for the teaching of the retevant regionat ormrnority languages as an integral part of the curricuil;: 

";, 
.' " ,

3
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e. i

ii

iii

to apply one of the measures provided for under i to iii above at least to those pupils

whose families so request and whose number is considered sufficient;

to make available secondary education in the relevant regional or minority
languages; or

to make available a substantial part of secondary education in the relevant regional
or minoril.y languages; or

to provide, within secondary education, for the teaching of the relevant regional or
minority languages as an integral part of the curriculum; or

to apply one of the measures provided for under i to iii above at least to those pupils
who, or where appropriate whose families, so wish in a number considered
suflicient;

to make available technical and vocational education in the relevant regional or
minority languagesi or

to make available a substantial part of technical and vocational education in the
relevant regional or minority languages; or

to provide, within technical and vocational education, for the teaching of the relevant
regional or minority languages as an inlegral part of the curriculum; or

to apply one of the measures provided for under ito iii above at least to those pupils
who, or where appropriate whose families, so wish in a number consldered
sufflcient;

to make available university and other higher education in regional or minority
languages; or

to provide facilities for the study of these languages as university and higher
education subjects; or

if, by reason of the role of the State in relation to higher education institutions, sub-
paragraphs iand ii cannot be applied, to encourage and/or allow the provision of
university or olher forms of higher education in regional or minorily languages or of
facilities for the study of these languages as universily or higher education subjects;

to arrange for the provision of adult and continuing education courses which are
taught mainly or wholly in the regional or minority languages; or

to offer such languages as subjects of adult and continuing education: or

if the public authorities have no direct competence in the field of adult education, to
favour and/or encourage the offering of such languages as subjects of adult and
continuing education;

to make arrangements to ensure the teaching of the history and the culture which is
reflected by the regional or minority language;

to provide the basic and further training of the teachers required to implement those of
paragraphs a to g accepted by the Party;

r
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i to set up a supervisory._body or bodies responsible for monitoring the measures takenand progress achieved in establishing 
", 

d;i";;; irre te_acrring of regionat or minoritytanguases and for drawins ,p p"iio"oi" ;;;;T:i il",,. findings, which wi be madePublic. ruPU' r' ur trr

2 with regard to education and. in respect of territories other than those in which the reqionar orminority ranguages are trariitionary ,seo, *,e pa.t]IJ rni"nr*u, if the number of uslrs of aregionat or minority tanguage lustifres it,-io aito,il, i;;"d#;resionar or minority rrns"rrs." ,.t 
"rr 

tn" 
"bpr"pri";;;i""r""::y"#j##:e 

teachins in or or the

Article g - Judicial authorities

r TheParties undertake, in respecl ot those judicial districts iusing the regional or minoriiy ranguages justifies *," ,"r",,1^*f lth.the.number of residents
the.situation of each of rhese tang-uag"es ;;j'"ii 

"j,ioii"Trures 
specified below, accordino ro

31,[?jJ"*",parasraph ii nor JonJioerJ-o]'ililJ;:,ffi:'l;Jir:tJ["r:1:[;:"?ji:jA::

in criminal proceedings:

i to provide that the.^courts, at the request of one of the parties, sha, conduct theproceedings in the regional * ,r"*iti jr"gr"n"".l j"o^,
ii to guarantee the accus€andlo( _-___Jd the right to use his/her regional or minority language;

', :"^^li:yi!", .rhat requests 
.and evidence, whether writticonsidered inadmissibte .or.r" 

^i""i,I-',""^.:l:1']:l 
*.r,n"! or oral, sha not be

language; ,nolo, 
'* "'" solely because they are formulateo i" , .g[r;r'l; .ii"riii

' ):fiXXfl:';,iiiliffl;llfXl"'ts connected with resarproceedinss in the rerevanr

[1fi.T:?""",3"11t:rs;e:r interereters and translations invorvins no extra expense

in civil proceedings:

i to provide that the courts_
p,*""0i"g" i"' du","Iiilli ii,Iffi ffi fj#: ""j# 

parties, shal conduct the

ir to allow, whenever a litigant has to appear in person befor
lXrJ::,::.];i"rresio-narorm;nority'ransua;#ffi ffi :",i;',ll jfli:ffi *:

iii {6 2llsy7 documents andlanguages, - evidence to be produced in the regional or minority

lf necessary by the use of interpreters and translations;

in proceedings before courts concerntng administrative matters:

i to provide that the courts. 
]-t ],ig r"Ou"st of one of the part,es, shalt conduct theproceedings in the regional or minority tanguas;.] *o)ii "-

-

i

i
.
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to allow, whenever a ritigant has. to appear in person before a court, that he or shemay use his or her regional or minority languafi" *ltn"ri in"r.O|'in"urring additionalexpense; and/or

"' 8";J:Y".1*uments 
and evidence to be produced in the regionar or minorily

if necessary by the use of interpreters and translations;

d to take steps to ensure ,9,^1"_:l?!""lqn. of sub_paragraphs i and iii of paragraphs band c above and any necessary use of interpreteis an'o transralions does not invorveextra expense for the persons concerned.

The Parties undertake:

a not to deny the varidity of r*ar^d_ocuments drawn up within the state sorery because theyare drafled in a regional or minority language; ot. 
-. - ....,.

b not to deny the validity, as b-e-f:v?en. the. parties, of legal documents drawn up within thecountry sotely because they are drafted ln 
" 

rugionrt o;;inonty language, and to providethat they can be invoked 
_against 

interesLJinirJ''"n". wno are not users of theselanguages on condilion that the contents 
"flnl o"Jrl""-n,the person(s) who l^.r,"i.) i,' o, t are made known to them by

c not to deny the varidity, as between- the parties, of regar documents drawn up within thecountry sotety because they are drafted ,,i i ,"gil"ri 
"i;Iriority tanguage.

The Parties undertake to mak
important national statutorv t",,; "'?il?blu 

in the regional or minority languages the most
,ni".. tnlvlr! I;;',ili.;';;,rffi;nd those relatins particularlv to useis;iiil#;r;;;;;::

Article 10 - Administrative authorities and public services

within the administrative districrs ot th^e state in which the number of residents who are usersof regionar or minoritv ranouaoes lusrifies the ,J;;r;;;#:ri;d berow and according to thesituation of each ranguagel rnJ pr.ti". ,^o"nrr."-".'# ,liiirL r"".orrory possibre:

a i to ensure lhat the administrative aulhorities use the regional or minority languages;

to ensure that such of their officers as are in contact with the public use the regional
il#[:11J:"r'ases in thei,erations *itn-f"i:;;J #;;, to rhem in these

to ensure that users of reoional or minority languages may submil oral or writtenapplications and receive a fupty in ft,ese ran'gragls];;" '"", ""

l"-^:l1Yf that.users. of regionar,or minority ranguages may submit orar or writtenappttcattons in these languages; or

to ensure that users of reoior
oo"rruni tn ii".Jlnn#n"lY'"n"' or minority Ianguages may validly submit a

to make available widelv use.t administrative texts and forms lor the population in theregionat or minoriry languages or in bitinguat rie;;;;;., " " ' . ,

I
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" [dJ:y"."" admlnistrative authorities to draft documents in a regionat or minority

' IJ:#:t;t,3r:J::?:?HJ:qionar authorities on whose rerrirory rhe number or residents who
ttre parties un-o"eift;'J,:T"J,f,,:?:Xt":il;J* as to justirv in".",.,,u..p"""i;-; o"rl;

' I:#i":t 
regional or minority languages within the framework of the regionat or tocat

b the.possibility for users of regional or minoritv lanoLapplications in these languages; - lages to submit oral or written

" l[,#1':1iT":1, ffin'J":lt-rities 
or their orriciar documents arso in the rerevant

d the publication by local authorities of their official documeor minority languiges; vr u'cr. urrrcrar oocuments also in the relevant regional

e the use by regionar authorities of regionar or minority languages in debates in theirassembties, without exctuding, h"*"r;,lil;,r;; oi,ii""'I0,",r, ranguage(s) of the state:
f the use. by local authorities of regional or minoritv Iassemblies, wilhoul excluding, no*"u"i, tn"-rs"'"il;",o 'ansuases in debates in their

rcrat language(s) of the State;
9 the use or adoption, if ner

or traditionJl]ii l;;;;;i"i""."o in conjundion wirh rhe no,.,. oi pr"c"-,,;; il;il;,l':I;,li"lli,"j!;]jXin,,o"r"r,

YII^r:n_r:g lo. 
pubtic services provided by the adminisrrativracting on thelr behatf, 1.," prrrl.I i"i'i,I";: :11:^f T'l':tratrve authorities or olher persons

;::::f ;'li*;f l ;,'X""I"?Xi?Xli;[iffi 
"IHff :,,:]l;?"[Hy,n,:ii:il[f I

a to ensure that the regional or minority languages are used in the provision of the service;

b to allow users of reoio
in these language.,;rn"' 

ot minority languages to submit a request and receive a reply

c to allow users of regional or minority languages lo submit a request in these languages.

' H:'i:"1:"y,:".,"fl'13,,:,;_"JH'J:?Hj,::if:?j,:,111i%3jj,l;j 
""0 

, accepted by them,

a translation or interpretation as may be required;

b recruitment and, when
employees required; 

) necessary' training of the officials and olher public service

;:ffl,U'"""i: 1il,:;"i::il?i".,yith requesrs rrom pubric service emproyees havins a
ranguage is used. lty language to be appointed," ,r'r","r,:itorv in *ii.t ,'nrl

I

IP.l^{:r undertake to a ow the use or adoption of famitv namlanguages, at the request of those concerned. - tes in the regional or minority

3
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Article .ti - Media

The Parties undertake for the users of the regionar or minoaty ranguages within the territoriese#tiii;: Jili:',,,T.?19 'pot"..,, ,""iioinn'" ii"'l,i',i,t," or each ransuase, ro rhe
rore in *ris'nLil,'a-rii;"il:ffifil".rff:lrl,,ii,tfi,y;rT""..,?Ti:lUlii:*r"flrfi},.;r:

a to the extenl that radlo and television carry out a public service mission:

i to ensure the creation of at reast one radio slation and one terevision channer in theregional or minority languages; or

ii to encourage a nd/or 
, 
faciritate the creation of at reast one radio station and onetetevision channet in tnu ,egionai or ;,in";riv r]rg1"*", *

rii to make.adequate provision so that broadcaslers off,or minority languages; er programmes in the regional

b i to encourage and/or facilitate the creation of at least oor minority ianguages; or ne radio station in the regional

" :? ffi#fi?;;;]'r"J.t;:1"r[:,T::,::'o'"n oF radio prosrammes in the resionar

c i 
::r?J;:,1iffi#iiillJ'i[::,t:: crearion or at reasr one terevision channer in rhe

ii to encourage and/or 
.r::lg! !" broadcasting of tetevision programmes in theregional or minority languages on 

" 
r"grtr. br","] ". '.

d to encourage and/or faciritate. the production and distribution of audio and audiovisuarworks in the regional or minority languages. -..- -.-.,vu,r

e i to encourage and/or fa,ciritate. the creation and/or maintenance of at reast onenewspaper in the regional or minority frrsr;G,ir. 
, ,,

ii.. lo encourage and/or facilitate the publication of newsoaminority languages on a regular basis: per articles in the regional or

r lo cover the additional costs of those media whicl
HIH:o":' 

wherever the raw provide-s-il. iirrr.,ri'j"'.,:,*.f?""8:"T,,TI"liJ

ri to appry existinq measures for financiar assistance arso to audiovisuar produclions inthe regional or minority Ianguages;

n 
;"r;":?t": 'ne 

training of journalists and other staff for media using regional or minority

The Parties undertake to ouarantee freedom of direct receptron of radio and terevisionbroadcasts from neighbouri'o 
1:r-ntri?.. 

i, 
" 

rr"gra" ,rel.irioenticat or similar form to a;:3"t1.?i flfllJilff::'.?no,lo' to oppo"E'ri'i-.Jriiismis._ion or radio and rerevision
rhat no restrictio;;"ffi;J ,;t"U^l,ries in such a language. They furrher ,"J"n"k" i;;#;
:l::T.,ri?" i, ,.,u.",iir"n ;"JJ::""" ,TrJ:!" f""#il ;:"il:i""':::l ::?.1*?::,:",r?:,,T;ymrnority ranguage The exercise or tne ao'ove-meni,"r"i i[""J"r., since it carries with ir

-
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3:ffi"T:'T.'j|i"'l?Iffi:'#fl be subiect to such rormalities, condirions, restrictions or
ol national security, territoria, ,r,11 ?no 

are necessary in a democratic soci"tv, i" tnelnt"r".t""
ror the prorecttn li;;il';l#?:i:,i8li{'1",:;*y1:,1,[",il"ff1[:i:lg;.itliff"",:,1ij
fl."ilJ:: j,:il:i,T:,::';:",f"'.",.""ui,"i i;;;;,0"#"1'#,o, mainrainins the authoriiy

The Parties underlake ro ensrlre that the interests of the users of regionar or minoritvranguages are represenred or taken into. acco;;;;#, il;i;ies as may be esrabrished in
i""o::1"""" 

with the raw with responsibitity i;;s;;;;;i;;,,illir""oo,n and pturatism of rhe

Article 12 - Cultural activities and facilities

1 with regard to curturar activities and. facirities - especiary ribraries, video ribraries, curturarcentres, museums, archives, academies, tt""tr".-rli i-rJmas, as well as literary work andtitm production, vernacurar forms of curturar Jrpri..i"","r".,ir"rs and the curture industriesincluding inter alia lhe use of new t""t 
""r"gi*'1i#'Er.rll. ,no"rt"r,". within the territorv iniliJ:^r:["JlXT:;'fl;; i;iJ,:[Ji;ffi;*iili'i""0,0,," authorities ,," 

"o,p.t6ni,
a ro encourage types of cxpression and initiative specific to regionar or minor,y ranouaoesand fosler Ihe different means of access to*ork-.'p.lr*o in these languages;

b to foster the differenl means of access in other lanouaoror minoriry ranguagus oy ,ioing- 
"n"j 

H;i;;#s 
to wo:k: produced in regional

synchronisation ,io r-rititrirg activitie-s: 
- - --'-'vPr"g translation, dubbing, post-

" l"r'"":::ffi"::T '['"""s;".1-'1"1 minoritv lansuases to works produced in other ransuases
activities; ')lng translation' dubbing, post-syn"rrroniirtiori'"n; .;';ff;

d to ensure that the bodi€
y:j:::li:H';;l"";il'iililJ::'"f"lL?j,1H}#:;,THlffi #:[1:;:,H::l
;?:Til""J#I?J'yJ:ir1X3:" and curtures i" tn",,loli"ri"s. *ni"n in"il"iti,t#, #

e lo.promote measures lo ensure that the bodies resoonsilcurturar acrivitres hru-u'Jt ,nui, oi.po."ir["n"*r.;:;; i;; :"J.Trrr#Ti#;T,S:i:?minoritv ranguase concerned, 
"i ri"ri"" Jin"'a",i"rl;i", oF the rest or the popuration:

r to encourage direct participation by representatives of thminoritv language in frovioing facirities and prrnning 
"urtrrirll?1,1 

,3t,' 
n''"' regional or

g ro encourage and/or faciritate the crealion or a body or bodies responsibre for corecting,
[T31ffi :d:|l"ot and presentino 

"."r;,;n;;"'-''.[! p,oo,""o in the resionar Jr

h if necessary. to creale and/or promote and Finance tresearch se rvices. p Jrt-icura rry *iin l ri"*-io" .;;i;:;, ilr}f T|,"T; rf 'S;:Jirr,:,ladministrative, commerciat. ,j*nornl,' 
"lti"i 

';":n;"#i, 
"l. 

regat terminotogy in eachregional or minority language.

ln respect of territories other 
lhal those in which the regional or minority languages aretraditionalry used, the parties undertake, ii tt'"'""r'i".. Ii'i."r, o, a regionar or minorityIanguage iustifies it, lo allow. encourage and/or proulO" ,p-propnrte cultural activities andtacilities in accordance with the prg6s6;;g Oaragrarf,'''"" 

.Pv'

10
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3 The Parties undertake to mare appropriate provision, in pursuing their curturar poricy abroad,for regional or minority languages and the 
",jftrr". 

tr.ruv rjr""t.
Article 13 - Economic and social life

1 with regard to economic and sociar activities, the parties undertake, within the whore country:
a to eriminate from their regisration any provision prohrbiting or rimiting without justifiabrereasons the use of regronal.or.rinoriry' rrn jr"f"l' in'oo"rr"n," relating to economic orsociar rife, particurarry contracrs or emptoy.neii, ano rn technicar documents such asinstructions for the use of products or- inJtrf,friio"., 

". "

t 
:"";:1:fi:l:,':[:fl:" in internal resulations or companies and private documents or
ili-#;",:"","#H:T#J;'11",t[n",'n" use or resionar o.. .,inoirtv i'is-"*,'it',i.t

c to oppose practices O-lgi"O to.discourage the use of regional or minority tanguages inconnection with economic or social activitiEi;

d to faciritate and/or encourage the use of regionar or minority ranguages by means otherthan those specified in the Jbove.rb_#;;;;;. ", ,,,

2 with regard to economic and. sociar activities, the parties undertake, in so far as the pubricauthorities are comperent, within the C;;iiili";il;,il"".;
used, and 

"" 
r", 

"s 
inis is ,"asonably possible, =n'onal or minority languages are

a to include in their financial and,banking 
.regulations provisions which allow, by means ofprocedures compatibre wirh 

"orr"rii"l" f.r"iii"' in" use of regionar or minoritylanguages in drawino 
_rj^l?yl"ll orders lcheques, drafts, etc.) or olher financialdocuments, or. where appropriate. to ensure td" irnir"r"nt"t,on of such provisions;

b in the economic and sociar sectors. direcry under their contror (pubric sector), to organiseactivities to promole the use ot regionat ;i;;;;id,;;g;rg"",
c lo ensure that social care tacilities such as hospitals. reLremenr homes and hostels offerthe possibility of receiving and treating i, tn"i, J*r'ilr"r.m nority ransuase who aie in ,""J;i;;;;;;;#:,.1T f,:".,,?I."f 13""J:,nJ::iL:J

' ff#,ffi:lrTJJ:,ot''*" means that safetv instructions are arso drawn up in resionar or

e to arrange for information. provided..by the competent pubric authorities concernino therighrs of consumers ro be made auaita6te in *giJ;i"r;i""riry tanguages.

Article .14 - Transfrontier exchanges

The parties undertake:

to apply existing bilateral and multilateral agreements which bind them with the states jnwhich the same tanguaqe is used.in io""t,iri 
"l. 

,irnir;#rri:; if necessary to seek roconclude such agreements. in such a *"y". ," r".i", 
"#r"iJo"*u"n the users of thesame language in the States concerned in the fields;i;tr;", education. information,vocalional training and permanenl education;'

11
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forfhAh^^^'1...___-_=----

"-d:;;#[';";:T,:1,il,1':ff'j,"1":j;l::i",1,:,":i,,:,",^ilfl1:,,:,."Jffi:""i1,*H:__,,,u ,or,guage rs used in identic
part lV _ Application of the Charter

Article 15 _ periodical 
reports

I The parties sha,, on

ffi,1fli.rl.#I#$ffi{tr"#i#U*ErhtTffi
2 The parties shall make their reports public.

Article 16 _ Examination of the reports
1 The reports presente(

.n", o,j 
",.,#,lTff : :: 

jTdH?,jfl f::##;ff ,".:;;;;fl Sff ?^HjerlArric.,s2 Bodies or associations

*oi#*tl*u**t**m#*u.t',,,n;ffi
3 On the basis of the r

fl ffiffilii'***fr $r,",f fli".iil*i[+]i]**'#'dft :f"[{,$#,#ir,""*;
4,ii,,.,rjiffi.##,""":,"^#fi,":..iiffi 

*Lf,T,,:tr;ri:fi "*::h"J",ll',fi T#lf :
s The. Secretary General olParriamenr;rv A"s"s;;;lr"ifi^".llliljl,:i??r"".Hlffke a two-yearry deraired reporr ro the

Article l7 _ Committee of experts

t The commiftee o, exoerti

;gun:iy:ffi ",.",,'f mtrIln#fl""l^t#ifrail#liit#t
2 Members of the commiflao

*r*,:.*#-*,effi .."+i*#flii:",.Si#Hf 
fr :r,,^:i:"fl :f{i,jd,,:",*}i

3 The comml[ee of exoertsp'ovroeo of irr'J r:#ffiL:::l,i:iiJ",8,ff":l5i?,",.H,; rts secretariar services sha,r be

12
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Artic,e rS

#:{#,rjx,ril.L*.,!h1ii iiiJi#si"#r:ffi 
:,##,},:i,H:":j":ffi::",::

'i#!::f 
[r""""#"rd'"d'[tdu,ffi 

]i#trrf,""."rl#f 
#*rji,"rl".d'*.=*tll*1,:",:#'",*[:i:ifl 

:yd,j.:,:tfi *f"],ffi ],,:1i#l]i' fxii,lfi"#d:tJ?#,"".

',*,i*;ffi,,*ft*#*#*fiJffi 
, ;

#f flrtrt?&":J"{:r#r"**ffi 
"i",.::xr:,,h;T;rilHrj,i:r?

#xn-*-1fr #1,**,:r#,uou,#*n-**--r-,*
1 Anu p-*.

, "".*, ".i J",,r"fl 
, Tilff .fl"#??Jl;uln,nu. or, u, n,' 

"",:':3"#::*****#;#,*:_"** 
ora notirication 

addressed 
ro rhe

Artic,e 23 ' '':?"""[::"J;:"""11:iiilSx#j*#"#!f3,fy;x1119;_0,.",,""

rhe secretarv n^- ---rerary General.
anoa,vsralJ,i,u,&u;,jJ:[:&"r,tr[.,J5il 

j,ffi 
:?:rnotiryth(a any signature; " 'I" uharter of: "w,Iy the member states of the councilb the deposit of any instrr.,me

nt of ratification, 
acceptance, 

apF

13 
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any date of entry into force of this Charra. r^ ^^-
any notiflcation received in 

"oo,,.t 

"n'n"t '' "ccordance with Articles 19 and 20:

rny other acf n^ri6^^.:- 
;ation of the provisions of Article 3, paragraph 2;any other act, notification or communication relating to this Charter.

In witness whereof the undersig

;rtk,t!#**rl*":,***#:liqflj**ffi
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